
40 LEKTION 13

13 Neue Kleider Nové oblečenie

UČEBNICA

 Foto-Hörgeschichte: Folge 13

1
die Jacke, -n bunda

2
der Mantel, -̈ kabát
die Regenjacke, -n bunda do dažďa
dünn tenký/tenko
passen hodiť sa
bleiben tu: väzieť, zdržiavať sa
Wo bleibt sie eigentlich? Kde vlastne väzí?

3
weit široký/ďaleko
allein sám/sama

4
das Lieblingskleidungs-

stück, -e
obľúbený diel oblečenia

A1
das Kleidungsstück, -e diel, časť oblečenia
die Kleidung (Sg.) oblečenie
die Bluse, -n blúzka
das T-Shirt, -s tričko
die Hose, -n nohavice
der Stiefel, - čižma
der Pullover, - sveter
die Jeans, - (Sg.  

oder Pl.)
rifle, džínsy

das Tuch, -̈er šatka
der Schuh, -e topánka
der Rock, -̈e sukňa
das Kleid, -er šaty
der Gürtel, - opasok
die Socke, -n ponožka
der Strumpf, -̈e pančucha

A2
die Sonnenbrille, -n slnečné okuliare
die Brille, -n okuliare
das Hemd, -en košeľa
der Schirm, -e dáždnik
der Regenschirm, -e dáždnik
der Anzug, -̈e oblek
langweilig nudný/nudne

B1
perfekt perfektný/perfektne

B2
stehen tu: pristať, hodiť sa
Die Brille steht dir gut! Tie okuliare ti pristanú!

B3
das Kompliment, -e kompliment

B4
die Mindmap, -s myšlienková mapa
die Bratwurst, -̈e pečená klobása
die Landschaft, -en kraj, krajina
das Dorf, -̈er dedina
das Meer, -e more
der Strand, -̈e pláž
der Hafen, -̈ prístav

C1
besser lepší/ lepšie
am besten najlepší/najlepšie

C2
die Arbeitskleidung (Sg.) pracovný odev
der Steward, -s /  

die Stewardess, -en
stevard/ 

letuška, stevardka
die Uniform, -en uniforma
gehören zu patriť k /ku
Das gehört zur Uniform. To patrí k uniforme.
an·ziehen (sich) obliecť (sa)
am liebsten najradšej
tragen nosiť
das Kleidergeschäft, -e obchod s oblečením
das Model, -s tu: model, módny odev
die Designer-Kleidung 

(Sg.)
dizajnové oblečenie

wunderschön prekrásny/prekrásne
die Jogginghose, -n bežecké nohavice
am meisten najviac

D1
dieser, dieses, diese tento, toto, táto/títo/

tieto
der Witz, -e vtip

D2
gehören patriť
der Kindergärtner, - /  

die Kindergärtnerin, 
-nen

vychovávateľ v  
materskej škole/ 
vychovávateľka 
v materskej škole
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13
der Sportlehrer, - učiteľ telesnej výchovy
die Physik (Sg.) fyzika
der Koffer, - kufor

D3
der Wochentag, -e deň v týždni
mögen mať rád/rada

E1
das Untergeschoss, -e suterén
der Ausgang, -̈e východ
das Erdgeschoss, -e prízemie
das Obergeschoss, -e (horné) poschodie
das Geschirr (Sg.) riad
Bettwaren (Pl.) posteľná bielizeň
die Drogerie, -n drogéria
die Kosmetik (Sg.) kozmetika
der Schmuck (Sg.) šperk, ozdoba
die Zeitschrift, -en časopis
Schreibwaren (Pl.) písacie potreby
die Damenmode, -n dámska móda
die Young Fashion 

Damen (Sg.)
móda pre mladé dámy

die Herrenmode, -n pánska móda
die Kindermode, -n detská móda
der Damenschuh, -e dámska topánka
der Herrenschuh, -e pánska topánka
der Kinderschuh, -e detská topánka
Spielwaren (Pl.) hračky
das Spiel, -e hra
die Ware, -n tovar
die Wellness (Sg.) wellness
der Eingang, -̈e vchod, vstup
Entschuldigen Sie bitte. Prepáčte, prosím.
die Seife, -n mydlo
die Zahnbürste, -n zubná kefka
die Zahnpasta, -s zubná pasta

E2
die Größe, -n veľkosť

E3
an·probieren vyskúšať
zu groß príliš veľký

Grammatik

das Demonstrativ-
pronomen, -

ukazovacie zámeno

der Frageartikel, - opytovacie zámeno
die Komparation (Sg.) stupňovanie

Kommunikation

bewerten (o)hodnotiť

Lernziele

orientieren (sich) orientovať (sa)
der Rat (Sg.) rada
der Gegenstand, -̈e predmet

 Zwischendurch mal ...

Hören

die Männermode, -n pánska móda
der Pluspunkt, -e plusový bod
der Minuspunkt, -e mínusový bod
Punkte vergeben udeliť /udeľovať body
das Endergebnis, -se konečný výsledok

Spiel

packen (z)baliť
der Reihe nach postupne

Gedicht

das Gedicht, -e báseň
das Elfchengedicht, -e Elfchen (druh básne 

s jedenástimi slovami)
das Feuerzeug, -e zapaľovač
schaffen tu: dokázať
der Optiker, - /  

die Optikerin, -nen
optik / 

optička

PRACOVNÝ ZOŠIT

Lerntipp

8
der Gegensatz, -̈e opak, protiklad

13
der Namenstag, -e meniny

16
der Lieblingsplatz, -̈e obľúbené miesto

18
zufrieden spokojný/spokojne
halbtags tu: na polovičný úväzok

20
das Motorrad, -̈er motorka

27
die Traumjacke, -n vysnívaná bunda
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Test

(der) Handball (Sg.) hádzaná

Fokus Beruf

der Fußballtrainer, - /  
die Fußballtrainerin, 
-nen

futbalový tréner/ 
futbalová trénerka

der Klavierlehrer, - /  
die Klavierlehrerin, -nen

učiteľ klavíra/ 
učiteľka klavíra

der Hundesitter, - /  
die Hundesitterin, -nen

opatrovateľ psov/ 
opatrovateľka psov

32
raus tu: preč
Alles muss raus. Všetko musí preč.
die Winterkleidung (Sg.) zimné oblečenie
das Elektrogeschäft, -e obchod s elektronikou
das Verständnis (Sg.) porozumenie
um Verständnis bitten prosiť o porozumenie
samstags soboty (každú sobotu)

33
die Baseballcap, -s bejzbalová čiapka
der Fan-Shop, -s obchod pre fanúšikov

NEMECKO-SLOVENSKÝ SLOVNÍK

Schritte international Neu 2 | Glosario XXL Deutsch-Spanisch | ISBN 978-3-19-461082-8 | © 2019 Hueber Verlag



 43 LEKTION 13

13
UŽITOČNÉ TIPY

Ako sa učiť a opakovať slovíčka: synonymá a antonymá
Snažte sa nové slovíčka spájať so slovíčkami a slovnými spojeniami, ktoré už poznáte. Môžu to 
byť slovíčka rovnakého alebo podobného významu (synonymá), alebo slovíčka opačného významu 
(antonymá).

Napr. slovíčko toll:> Poznáte nejaké iné slovíčko s rovnakým alebo podobným významom?
 toll – ausgezeichnet / super / prima / klasse 
 Napíšte si ho do slovníčka alebo na kartičku.> Poznáte slovíčko s opačným významom?
 toll <->   hässlich / schrecklich 
 Napíšte si ho do slovníčka alebo na kartičku.> Jednotlivé slovíčka použite vo vetách.
 Ich fi nde diesen Koff er toll! <->   Ich fi nde diesen Koff er hässlich! 
 Vetu si napíšte aj so slovníčka.

TIP: Vyrobte si domino.>  Práca v triede: Napíšte spoločne na tabuľu všetky prídavné mená, ktoré poznáte. 
Práca v skupinách: Usporiadajte všetky prídavné mená z tabule do dvojíc s opačným významom. 
Ak vám nejaké slovíčko do dvojice chýba, pracujte so slovníkom a slovíčko si vyhľadajte. Vznikne 
vám do dvojíc zoradený zoznam.>  Vystrihnite si kartičky veľkosti cca 4 x 8 cm a do stredu nakreslite čiaru. Na prvú kartičku napíšte 
do každého políčka jedno prídavné meno z vášho zoznamu tak, aby vedľa seba neboli dve anto-
nymá. Potom postupujte nasledovne: K prídavnému menu v pravom políčku nájdite antonymum 
a vpíšte ho do ľavého políčka novej kartičky. Do pravého políčka zároveň vpíšte ďalšie prídavné 
meno. Antonymum k nemu vpíšte do ľavého políčka novej kartičky a pokračujte tak dlho, kým 
nepoužijete všetky prídavné mená zo zoznamu. Na poslednej kartičke bude stáť vpravo antony-
mum k prídavnému menu, ktoré ste napísali na prvú kartičku.>  Kartičky zamiešajte a zahrajte sa domino.

weiß teuer günstig schnell

langsam
richtigfalschschönhä

ssl
ich

sc
hw

ar
z
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GRAMATIKA

Ukazovacie zámená: der, das, die (Demonstrativpronomen: der, das, die)

Wie gefällt dir der Gürtel? (nominatív) Wie findest du den Gürtel? (akuzatív)

(m) der Gürtel Der
ist schön.

Den

finde ich super.
(n) das Hemd Das Das
(f) die Jacke Die Die
(pl) die Schuhe Die sind schön. Die

Ukazovacie zámená der, das, die (ten, to, tá) zastupujú podstatné mená a v akuzatíve sa skloňujú 
 rovnako ako určitý člen.

Wie gefällt dir der Gürtel? Ako sa ti páči ten opasok?
Der ist schön. Ten je pekný.

Sloveso finden (tu vo význame „(ne)páčiť sa“) sa však spája vždy s akuzatívom.

Wie findest du den Gürtel? Ako sa ti páči ten opasok?
Den finde ich schön. Ten sa mi páči.

Opytovacie zámeno: welcher? (Frageartikel: welcher?) 
Ukazovacie zámeno: dieser (Demonstrativpronomen: dieser)

nominatív

(m) Welcher Gürtel Dieser.
(n) Welches Hemd gefällt dir? Dieses.

(f) Welche Jacke Diese.

(pl) Welche Schuhe gefallen dir? Diese.

akuzatív

(m) Welchen Gürtel Diesen.

(n) Welches Hemd findest du schön? Dieses.

(f) Welche Jacke Diese.

(pl) Welche Schuhe Diese.

Opytovacie zámená welcher, welches, welche (ktorý, ktoré, ktorá) sa skloňujú rovnako ako  
určité členy, preto sa im v nemčine hovorí Frageartikel („opytovacie členy“). Ako členy sa  
skloňujú aj ukazovacie zámená dieser, dieses, diese (tento, toto, táto).

Welcher Koffer gehört Mario? Ktorý kufor patrí Mariovi?
Welchen Wochentag magst du am liebsten? Ktorý deň v týždni máš najradšej?

GRAMATIKA
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13
Osobné zámená v datíve (Personalpronomen im Dativ)

nominatív ich du er es sie wir ihr sie/Sie

datív mir dir ihm ihm ihr uns euch ihnen/ Ihnen

Der Mantel gefällt mir. Ten kabát sa mi páči.
Gefallen dir die Schuhe? Páčia sa ti tie topánky?
Das Hemd steht dir. Tá košeľa sa ti hodí.
Wie geht es dir? Wie geht es Ihnen? Ako sa ti darí? Ako sa máte?

S datívom sa spájajú aj napr. slovesá gehören (patriť), passen (hodiť sa), schmecken (chutiť),  
helfen (pomôcť).

Stupňovanie: gut, gern, viel (Komparation: gut, gern, viel)

Positiv Komparativ (2. stupeň) Superlativ (3. stupeň)

gut besser am besten
gern lieber am liebsten
viel mehr am meisten

Gut (dobre), gern (rád), viel (veľa) sa stupňujú nepravidelne:

Was können Sie gut? Was können Sie besser? Čo viete (dokážete) dobre? Čo viete lepšie?
Was trägt Carola am liebsten? Čo Carola nosí najradšej?

Modálne sloveso: mögen (Modalverb: mögen)

mögen

ich
du
er/es/sie
wir
ihr
sie/Sie

mag
magst
mag
mögen
mögt
mögen

Pozor: Modálne slovesá sa časujú nepravidelne. V singulári sa mení kmeňová samohláska  
a v 1. a 3. os. sg. majú rovnaký tvar.
Na rozdiel od ostatných modálnych slovies sa mögen (mať rád) zvyčajne spája s podstatným menom.

Welchen Wochentag magst du am liebsten? Ktorý deň v týždni máš najradšej?
Am liebsten mag ich den Montag. Najradšej mám pondelok.
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PROJEKT

Čo sa bude nosiť ďalšiu sezónu

  Pracujte v skupinách. Nájdite v šatníku niečím zaujímavé, nápadité alebo vtipné kúsky 
oblečenia a skombinujte ich tak, aby každý z vás mohol predstaviť aspoň jeden „model“.

  Prekreslite jednotlivé modely na papier veľkosti A4, označte ich cenou a originálnym nemeckým 
názvom. Z jednotlivých listov papiera zostavte módny katalóg.

  Pripravte si krátky sprievodný text, v ktorom svoju kolekciu predstavíte.

  Prineste modely do triedy a usporiadajte módnu prehliadku. Zvoľte si jedného moderátora, 
ktorý celú kolekciu predstaví, príp. môže každý zo skupiny predstaviť model svojho spolužiaka.

  Môžete použiť nasledovné frázy:

Unsere Kollektion zeigt die Mode/Trends für den Frühling/Sommer/Herbst/Winter.

In unserer Kollektion stellen wir Ihnen die Trends für den nächsten Frühling/... vor.

Die Trendfarbe im nächsten Frühling/... ist Rot/Schwarz/Blau.

Der Mantel/Die Bluse/ ... ist braun und passt sehr gut zu dem Rock.

Die Röcke im nächsten Frühling sind kurz.

Das Modell hat eine Hose und ein T-Shirt an, beides in Weiß/Grün/Blau.

Das Hemd ist kariert/gestreift /bunt.

Das Kleid ist sehr elegant. Dazu passt gut der Blazer.

PROJEKT
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